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Schaeffler Technelogies Fritz-Drescher-StraRe 97421 Schweinfurt

Consegna n.
Delivery Note No.
Packliste / Packing note

Magna PT S p A 2 Nota di icevimento/ Receiving Notes S%Gr;svegn:‘n{ N
v . elivery Nota No.
V Dei Ciclamini 4 ;
I-70026 MODUGNO BA & Trasporo/ Freight 7 Gonsegna / Delivery — 24002744
o/ Porto Famovia/ Traspartatore! Shipping Data i
l;::er:u frane assegnalo/  Rail Garﬂz‘: 31.03.2023
Net Free
Trasporto!  Mezzo vostro!
Frelght Cther Vehlcle Fatturafinvolce
e mﬁ,@:" 8NN,
2;,,',‘;’,';;?,[3,{ VAT regr.; incoterms Aricala 9DatDat
91001509 IT04886850728 DAP Modugno
11 Ondine dacguiste n/Purchasa Order No, 10 Vostro ritedmento/ 15 Altre informazion? 12 Nostro repariod 13 Tel. l' 14 Nr, destinatario/ 18 Nr, d'crdine/
Your Reference Additlonal Data Qur Department Recelver No. Order No,
550003885501 411 PJSFAH-PLL5 +3652581214 24466 198921
Vital Mihaly
. NETNAGEL S
ST P wopeamin RO SHENIRASE S Mo m, o mm P
Trasporio speciale / Dedicato Via dei Ciclafhirii, sn Freg ’
Porio Netto/Net 61 6,2 KG
assegnato/
21 Imballaggk/ "N Fé?besﬂnazlone
Packing 3 x 0000SON, 48 x KLT 4314, 3 x TBA-500 Recelving Location
\ 14248
" 4
deslinasione! 3
s .36
27 A0 28 Anlieolo cliante / crizlone socuana/  ammMeE/  Consegna/Delivery
Racefiver Fart N:u; P %ﬂ%fﬂm I Pagk Ouantity Cth Unitaria Handling Lkt
001 90001128ZFTTAZIONE REBBEG33 . RTR1-H844#S 2.880 pz  24002744/10
~Lzntita dichiaratal Cuscinetto a rulli conici
(St effettivas 083465731-4350-10 E:
"+ & |ballagglot
i d
Gyl !mballi:% % ,Qg) 876675220
* 4 alle schege dimballo: E %ﬂ 876675270
e Y ,(.\417) - B O\ LYyOO Y LH 876675257
Qrding d'auﬁufs_ﬁﬁ.t Purchase Order No, Letto fBalch Qurankit f Quantity Ursprungsfand / comtr_;"ol origin T
550003885501 00716596222 2.880 PZ Ungheria
Packing List e dimensiconi .
No Packing Peso Peso Dimensioni Descrizione Kanban No.
No. netto loxrdo imballaggio
1 876675220 2054 KG 243, 6 KG 800x 600x 700 MM 0000SON
Articolo 083465731-4350-10 F-604633.RTR1-H84#5 Quantita: 960 PZ
2 876675270 2054KGE 243,56 KG 800x 600x 700 MM 0000SON ¢
Articolo 083465731-4350-10 F-604633.RTR1-H844S Quantitd: 960 PZ
.3 876675287 205,4 KG 2435 KG 800x 600x 700 MM Q000SON
Articolo 083465731-4350-10 F-604633.RTR1-H84#S Quantita: 960 PZ

Gestione imballaggl a rendere

3,000 P-26-8GP4 Palette BOOXE00X127-FAG-HLZ 050923811-0000 0000SON
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Schaeffler Technologies AG & Co, KG, industiestrasse 1-3, 51074 Herzogenaurach, Phong +49 9132 B2+, Fax +49 9132 824950,

www.schaofflar.defen, R Seal: Herzog h, G iaf Register; AG FOrth HAA 10129, VAT reg. no. DE231 636 029

General Pastner: Schaefiler AG, Registered Seat Herzogenaurach, Commercial Register; AG Flsth HRB 14738 Board of Maneging Directors: Klaus Rosenfeld (CEQ),

Claus Bawer, Andreas Schick, Gorinna Schittenhe!m, Jens Schaler, Dr. Stefan Spindler, Uwa Wagner, Matthlas Zink

Bank accounts: EUR: IBAN DE35760800400121048400 (BIC/SWIFT COBADEFF), USD: IBAN DE4250710800616130485% (BIC/SWIFT CHASDEFXXXX)




> SCHAEFFLER

Consegna n.
Delivery Note No.

Schaefiler Technologies Fritz-Drescher-StraBe 97421 Schweinfurt Packiiste / Packing note

Magna PT S.p.A. 2 ey Yora . 24002744
V Dei Ciclamini 4
I-70026 MODUGNO BA 4 Data spediione! 31.03.2023
Shipping Date
;
48,000 P-14-C4314-1 KLT BL-VDA-400X300X147-PP 002628988-0000 KLT 4314
3,000 P-38-A0806 Coperchio SW-SG-812X612X53 000984477-0000 TBA-500274

I prodotti non sono classificati con unc specifico numero di classificazione nell’ambitoc
del controllo sulle esportazioni in base al diritto dell’UE o dello Stato dell’emittente
del presente documento, salvo diversa indicazione nella voce specifica.
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Schaeffler Technologies AG & Co. KG; industricstmsss 1-3, 51074 Herzogenaurach, Phona +48 9132 62-0, Fax +49 $132 £2-1850,

www.schaeffler.defen, Reglstered Seat: Herzogenaurach, Commercial Register: AG Firth HRA 10129, VAT reg, no. DE 291 636 029

Genaral Pariner: Schasetfier AG, Reglstered Seat Herzog r AG Fonh HRB 14738 Board of Managing Directors: Kiaus Rosenfeld (GEQ),

Claus Bauer, Andreas Schick, Corinna Schittenhelm, Jens Schiler, Dr. Stefan Spindler, Lhve Wagner, Matthias Zink

Bank acgounts: EUR: IBAN DE35760800400121046400 {BIC/SWIFT COBADEFF), USD; IBAN DE42501108006161304858 (BIC/SWIFT CHASDEFXXXX)




ot

-
1) Traspontatore/Fomitore 2 2) Fomilors Nr. 91001509 ) Nr, Contratto di trasporto

Schaeffler Technologies

Fritz-Drescher-Strafie 4) Nr, Versender belm Versand-Spediteur:

97421 Schweinfurt )
Contratto di Trasporto

5} Punto di carico 6} Data 7) Relations-Nr.
31.03.2023

8) Numero di traking 7620653 ) Trasportatore 10} Nr. trasportatore
Flash EBEurope GmbH

11) Destinatario 12} Clienta Nr. 24466 Deutschla.ng

Magna PT S.p.A.
V Dei Ciclamini 4
IT-70026 Modugno

DE
DE-70794 Filderstadt

Teolefono 71177944-82 Telelax “
13} Lista di carlco nr.
14) Consegne e scarico 15) Note del Fomitore destinale al trasportatore
14248
’ 16) Eintreff-Daum 17) Eintrefl-Zelt
18) Ceratterl Nr./Nr, Bolla i Consegna 18) Posiziong20) Tipo dimballo 21} 5F| 22) Contenuto 23) Lademittelg. kg 24) Pesolordo kg
0024002744 3 | 0000sSON 9000112873 114.3 730.5
. 3 TBA-500274
48 KLT 4314
25) Somfa 3 | 26) Rauminhalt chm/Lademeter 1,008 chm Somma 114.3 730.5
29) Merce classlficata come paricolosa 30} Nome di spediziene: se disponibite, vedi forma addizionale
Number of the danger label madel Packing Greup Net Mass kgl
Referances to Spaciat Provisions
DAP Modugno
B 106 CIM
PJSFAH-PLLS Mihaly Vitail o o
42) Awviso di ricevimento merd! del destinatario:
TEL: +3652581214 FAX:
conferma spediziona complata e In buene condizionl .
43) su certificato dell'autista:
The shipment abava is complete, in correct conditlon and accepted secure for transpenrtation end
loaded safe to operate. Timbro dell'azienda / Fima
Data Ora Firma
46) per Destinatario
45) Disposizloni applicabill agll spedizionler tedeschl (ADSp).

{Campo per codice a barre)

VDA 4922 03.2001 250,75.9 - entspricht VDA-Empfehlung 4922 Vers,2 / Din 5018 -




1 Absender {{Name, Anschrift, hnd) LUeferantennr.

Sender (Name, Address, Country), Supplier N Unbekannt INTERNATIONALER FRACHTBRIEF C M R
Schaeffler Tech. Schweinfurt INTERNATIONAL CONSIGNMENT NOTE
Fritz-Drescher-Str / Tor 4 Sless Bt |

. asa Beldrdenng Lntedlegt, otz .
DE-97421 Schweinfurt einer gegentelllgan f\hrnanhuny.den Seite 1 / 1
B 1] es Dbaralnkommen
tiber den Belord rtrag im
Inle:n:;jxr‘maﬁm Serrgll;%?g%!en?ancehr ({CMR). 5 7 9 6 7 9 5 1
2 Emgfanger (Name, Anschrift, Land) 1 6 Frachtfahrer (Name, Anschrift, Land)
Consignee (Name, Addrass, Country) Carvier {Name, Address, Country)
Magna PT S.p.A. Flash Europe GmbH Deutschland
V Dei Ciclamini 4 Echterdinger StraRe 57
IT-70026 Modugno DE-70794 Filderstadt
o 13 44 -
3 Auslieferungsort des Gutes 1 7 Nachiolgender Frachiilihrer (Name, Anschriit, Land)
Place designated for delivery of goods Successlve Carriers {Name, Address, Country)
Ort/Place
Modugno, 14248
Land/Count .
¥ Italien
4 Qrtund Tag der Ubernahme des Gutes -

Place and Date of taking over the goods
QOrt/Placa Sch inf £
Land/Country cowelniur -I 8 Vorbehalie und Bemerkungen der Frachtfdhsar

Deutschland Reservations of Carrlers
Datum/Date

31.03.2023
5 Belgefigle Dokumente

Documents enclosed

Kennzelchen und Nn, Anzahl der Packstlicke Art der Verpackun Bezelchnung dos Gutes Statistikn Brutt fcht Umiang (m?

Mark and Nos 7 No. of Packages ch 8 Kind of Pa&aga 9 9 D:scriplTnn %1 Goods 1 O S!:ﬁglic #Frrﬁ%‘; 1 1 G%sg%glght 8:8} 1 2 Volumeg {m’}
57620653 3 84822000 730,50 1,008
Summe : 3 pPackages 730,50 1,008
Bozs. [Gefahrzetielmuster-Nr, UN-N Ve, -G zahien vom: sender Tahn Empianger
gigs ngaan:r!z Eagermst;.sr ‘ Numb%TlTr?lr P:g(aglaugp p(I-;:ou;;n ‘1_!32\/ by; ndgfe gﬂéﬂg Gunpl_s_gg,ggg

eSCr, Fracht
vide No.g T:gnsgortgtl‘og Charges
n'gagi_gungen
Anweisungen des Absenders (Zoll- und sonstige amtliche Behandiun peductions -
1 3 Sender's I%slrucﬂons for Guslt(xns. ate. ¢ I o éw]schensumme
Sub-Total
Zuschiige
NebengebOhren
Additional Fees
WI/CSW-CW42 Qlaf Haase Sensiiges .
TEL: +499721911992 MAIL: HAASEOAF@SCHAEFFLER.COM u zti:‘hé#d‘:ﬁ:sgml'
summe/]olal1o pay

Rickerstattung
Relmbursement

14

Frachizahlunpsanwelsung
Payment of Freight Charges

DAP Modugno

15

Besondere Vereinbarungen
Special agreements

20

Ausgelertiot in

21

Gt empfangen

Datum

Estabishedin ~ Schweinfux a 31.03.2 023 | 24 Goads recelved Date
(ofes Kugy n
- rhno An 4 E ..f. at
D9 Schaeflioflerhl ‘Q‘c;:hrwemfurt 23 Via def Cictamih: N, AG E‘L
B, or J
74 infurt : S.np
NG B COLT cyabe 3 LESUCUCIM TRANS SR 026 Modugn g
Untersehii Sﬁm&%s‘— ¢hders Unterschrift und Stempel des le?\gﬁ} 11D .o pd Stempel das pfy’gers
Signaiur&léﬁgg a3 Signature and stamp of Carriey 4 g 15 Stamp of Gonslgnea
25 &Pc:ulallon és%".l‘t'é‘,"”c%g der Entfemung Paletten-Absender - Paletts Sggder fénger - Paletts Consignee
vonffrom bisto km ATt Anzahlvﬁiﬁ;rﬁé’ﬁs’é_m ko ausch
[Fausch
Euro-Palette 4 12:
Gitterbox-Palette
Einfach-FPalette Einfach-Faletie J
Vertragspartner des Frachtilbress - - v
gg s e e “umag o Bestatigun, Wﬂﬁfﬂ)w‘wgsgﬂl Bes\dligung des Fahrers/Dalum/MUriterschnift
& RO32031110
106 CTM J18/352/2013
Anhénger
Benutzte Gen.-Nr. 0 National O Bilateral O EG O CEMT




